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KaHIUJaT (QUIOJOTIYHUX HAYK, TOUEHT Kadenpu
MPAKTUKH aHTI1ChbKOi MOBU BonuHCBKOTO
HalllOHAJIBHOTO YHIBepcuTeTy iMeH1 Jleci Ykpainku

IIparMaT4yHa CIPAMOBAHICTH AHIVIIHCHKMX €MOTHBHHMX BHCJIOBJICHb NMO3UTHBHOL
OLIHKM B KOMYHIKATHUBHI# CUTYyallil M0310POBJICHHS

Pobomy suxonano na kageopi npaxmuxu
aneniicvkoi mosu BHY imeni Jleci Ykpainku
CrarTs TpUCBSYEHA BHBYCHHIO NPAarMaTHYHUX Ta CEMAHTHYHHUX OCOOIMBOCTEH

aHTJIACHKUX €MOTHUBHUX BUCIOBJIEHb MO3UTUBHOI OI[IHKA B KOMYHIKAaTUBHIM CUTyaIlii
NO3J0pOBJICHHS. BusBIA€TbCS  UUIOKYTUBHUM  MOTEHIIA]  MO3UTHUBHO-OI[IHHOTO
BHCJIOBJICHHSI Ta BUIUISAIOTHCA 3aco0M BepOaizallii MO3UTHUBHOI OIIIHKHM ajpecarta B
CUTYyaIlli Mo310POBJICHHS.

Kiio4oBi cjioBa: KOMyHIKaTUBHA CHUTYallisl TO3JOPOBJICHHS, MO3UTUBHA OIlIHKA,
MO3UTUBHO-OIIIHHE BHCIIOBJIEHHS, €MOTHMBHO-OI[IHHA JIEKCHKa, MOBELb, aJpecar,
KOMYHIKaTHBHA 1HTEHII1s, UTIOKYTUBHA CUJIA.

Myvyapuk JI. B. IIparMmaruueckass HANIPABJEHHOCTh AHTJAMHCKHUX YMOTHBHBIX

BLICKA3BLIBAHUNA TOJOKHTECJILHONM OINEHKH B KOMMVYVHHMKATHBHOW CHTVAIIUM

no3apaBjeHusi. B crathe pacCMaTpuBarOTCA IPArMaTUICCKUC W CCMAHTHYCCKHC

OCOOEHHOCTH aHTJIMMCKUX 5SMOTHBHBIX BBICKA3bIBAHUN I1OJIOKUTEIBHOM OLOCHKH B
KOMMYHI/IKaTI/IBHOﬁ CUTyallUu IMO3OPABJICHU. BrrsBasercs HHHOKYTHBHBIﬁ IIOTCHI U AJI
MMOJOKUTCIIbHO-OICHOYHOT'O BBICKA3bIBAHUSA, BbIACIIAOTCA CpCACTBA B€p6aJ'II/I3aL[I/II/I
MOJOXXUTEIbHOM OLOCHKH apecaTa B CUTyalluU ITO3APaBJICHUA.

KiaroueBble cjoBa: KOMMYHHKATUBHAA CUTyallus IMO3APAaBJICHUA, IMOJIOKUTCIIbHAA
OLCHKA, ITOJOXHUTCIIBbHO-OLICHOYHOC BbICKA3bIBAHUC, OJOMOTHBHO-OLICHOYHAA JICKCHUKA,
FOBOpHMHﬁ, aJpecar, KOMMYHHUKATUBHAA MHTCHIUA, NJTIJIOKYTHUBHAA CHJIA.

Mudryk L. V. Pragmatic Orientation of English Emotive Positive-Evaluative

Utterances in _the Communicative Situation of Congratulation. The article deals

with the study of pragmatic and semantic peculiarities of English emotive positive-
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evaluative utterances in the communicative situation of congratulation. The
illocutionary potential of a positive-evaluative utterance is revealed and means of
verbalization of the addressee’s positive evaluation in the communicative
congratulatory situation are distinguished.

Key words: communicative situation of congratulation, positive evaluation,
positive-evaluative utterance, emotive-evaluative lexical units, speaker, addressee,
communicative intention, illocutionary force.

MucneHHEBO-KOMYHIKAaTUBHA  JISJIbHICTh JIIOAUHUW €  YHIKQJIBHUM 3aco0oM
BUpPaXEHHS OI[IHKU, MOYYTTIB Ta eMoIliil. ToMy IIJTKOM 3p03yMIIUM € IHTEepeC Oararbox
YUEHHUX J0 JTOCIIIPKEHHS TaKUX B3a€MOIIOB’ SI3aHUX CEMaHTUYHHUX KaTeTOpiH, K OLIHKA,
EMOI[IIHICT, Ta eKCIPECUBHICTb, 10 3a0e3MeuyloTh eMOIliliHe 3a0apBICHHS
BUCJIOBJICHHS.

MOoBH1 MeXaHI13MHU OILIIHKH, EMOTUBHOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI BUBYAIKCS HA PIZHUX
piBHsax ctpyktypu MmoBu  (I. B. Apnonbn, O. JI. becconoBa, T. O. buuenko,
I'. Bex6unpka, O. M. Boasd, M. B. I'amsiok, B. M. Temnis, B. 1. [llaxoBcekuii Ta iH.).

OcCkiTbKM OIIIHKA AK crenu(IYHUi KOMIOHEHT Mi3HAHHS BIAITPA€ 3HAYHY POJIb Y
mpoleci KOMYHIKallli, BUBYEHHS €MOTHUBHO-OLIHHUX BHUCJIOBIICHb MPEACTABIISIE
0COOJIMBHMI 1HTEpEeC Ha Cy4YacHOMY €Tamli PO3BUTKY JIHTBICTUKH. OCTaHHIM YacoMm
3 SBISIIOTBCS. HAYKOBI POOOTH, TPUCBSIYEH] JIOCHIDKEHHIO (POHETHUYHUX 3ac00iB
akTyanizaiii emMoTuBHUX BuUcCIOBIeHb (A. A. Kamuta, E. A. HymuksH), aHamizy ix
nparmatuyHux ocobnuBocted (I. O. bensera, O. M. 'onyOHu4a), a TakoX poO3IIIAAY
T1aXpOHIYHUX OCOOJMBOCTEN LUIOKYTUBHOI CHJIM €MOTHUBHOCTI B MPSIMHUX 1 HEMPSMUX
MOBJICHHEBUX aKTax (T. O. Anapienko, B. 1. Kapa6as, I. C. llleBueHko).
JlocnipKyBanucs ~ KOMYHIKATUBHO-(QYHKIIOHAIBbHI ~ Ta  CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYHI
0COOJIMBOCTI €MOTHUBHO-OI[IHHUX BUCIIOBJIEHb Y PI3HUX CUTYAlIsIX CHUIKYBAaHHS, B TOMY
YHUCIIl CHUTyallisiX, SIKI BUXOJATH 3a MeEXl  KOMYHIKATUBHOIO  CHIBpOOITHHIITBA
(T. O. bunienko, I'. M. Ky3enko), oaHak aHajii3 €MOTUBHUX BHUCJIOBJIEHb Y
KOMYHIKaTHUBHIA CHUTYyallii CHIBIpalil, a camMe B CHUTYyallll MO3JO0pOBJEHHS, B SKid

BHPAXKACTHCA IMO3UTUBHC CTABJICHHA MOBL OO aApecaTa, 3aJIUIIAETbCA I103a YyBAIr'OrO



miHrBicTIB. CaMe TOMy aKTyaJbHUM CTajl0 BUBYEHHS KOMYHIKATUBHOI Ta CEMaHTHUYHOI
OPUPOANM  E€MOTHBHO-TIOBUTHUBHUX BHUCJIOBJIEHb, 10 BXHUBAIOTHCI y  CHUTYyalll
MO3/JOPOBJICHHS.

Metowo cTarTi € BHSBICHHS NParMaTUYyHUX OCOOJMBOCTEH EMOTHUBHHUX
BUCJIOBJICHb TMO3UTUBHOI OIIIHKA Ta aHali3 MOBHHMX 3aco0iB iX peamizamii y
KOMYHIKaTUBHIN CUTYaIlll HO310POBIICHHS.

JlocnimKeHHs] TIO3UTUBHO-OLIIHHUX BHCIOBJIEHb Y CHUTyalll MO3J0pOBICHHS
noTpedye YTOUHEHHS IEIKUX OCHOBHUX MOHATH T€OP1l EeMOTUBHOCTI.

3rinno  Teopii  B. I. [llaxoBchkoro, Taki TOHATTA, fAK “eMOLIWHICT Ta
“@eMOTHBHICTH” CIHIJI PO3PI3HATU. 3a HOro Teopi€r, €MOLIWHICTh — 1€ YYTIUBICTh
JIOJIMHM 10 eMOLIMHUX CUTYyaIlii Ta ii eMoIliiiHI peakilii Ha HUX, a eMOTUBHICTh — II€
MOCTIMHA TpUTaMaHHAa MOBI CEMaHTHUYHA BJIACTUBICTh BHUPAXKaTH CHCTEMOIO CBOiX
3ac001B €MOI[INHICTh SIK (DAKT TICHUXIKH, 1€ COIlaJbHI Ta 1HAWBIIYaJdbHI €MOIlii, sKi
B1I00OpakeH1 B CEMaHTHIII MOBHHUX OJUHHUIIG [5, 24]. OTKe, eMOIINHICTD — 1€ KaTeropis
MICUXOJIOT1YHA, @ €eMOTUBHICTh € JIHIBICTUYHOIO KaTeropi€ro. Y Halomy AOCTIIKEHHI
MU TaKOX PO3PI3HIEMO 111 1BA MTOHSTTSI.

Kateropis eMOTHMBHOCTI TICHO TIOB’si3aHa 3 KaTETOPIEI0 EKCIPECHUBHOCTI.
ExcrnpecuBHicTh, 3riiHO 3 TBepmkeHHAM M. S. broxa Ta JI. JI. KamypuikoBoi, — 11e
BUPA3HICTh BHUCIIOBJIEHHS, $IKa CTBOPIOETHCS MOBLEM [JIsl TOCHUJIEHHS Bpa)Xaroyoro
BIUIMBY Ha ciyxauya [1, 94]. Ha nymky B.I. [IlaxoBchkOro, €KCIpEeCUBHICTD CIYTY€E IS
NIJACUICHHS, 1HTeHCU(IKaIli BUCIOBIEHHS, @ EMOTUBHICTh — JJII BUPAKEHHSI TIOYYTTIB,
HACTPOIB JIOJIUHU, i CyO’€KTUBHOTO OLIIHHOTO CTaBJICHHS /10 HaBKOJHUIIHBOTO CBITY;
€KCIIPECUBHICTh BUMIPIOETHCS IHTEHCUBHICTIO, @ EMOTUBHICTh — OLIIHHICTIO [4, 15].

HeBia’eMHUM acnieKTOM €MOTHBHOCTI € i1 OIIHHMM xapakTep. OliHKa BKIIOYAE B
cebe kBamidikaiio npeaMera abo HOTO BJIACTHUBOCTEH Ta O3HAK sK “xoporii” abo
“roraHi” CTOCOBHO coIliajJbHOI HOpMH [5, 27]. B cemaHTHIll eMOTUBHO-3a0apBIECHOTO
CJIOBa OLlIHKa € HEB1I €MHOI0 YaCTUHOIO 3HAYEHHS, OCKUIbKM BUPAXCHHS 3HEBArw,
Mpe3UpCTBa, PaJOCTi, 3aJ0BOJICHHS TOUIO OOOB’SI3KOBO TNiependayae i OJHOYACHE

BUpaXeHHS OLIHKK. DakT HEepO3pPUBHOCTI €MOLIi Ta OWIHKK MIIATBEPIUIN



exkcriepuMeHTaiabHi nociimkents E. FO. MsrkoBoi, ski mokazaiu, 10 €MOIIisl 3aBXKIU
OLIIHHA, 1 110 Oy/Ib-AKa OILIHKA CYIPOBOXKYETHCS EMOLIMHUM cTaBleHHsM [3, 88].

VY Hamomy AOCHIIKEHHI MiJl OI[IHKOI MH PO3yMIEMO OIliHHE (TMO3UTHUBHE YU
HETaTUBHE) CTAaBJICHHS MOBIISI 0 ajpecaTa, B SKOMY pPEali3yeThCS BIUIUB MOBIISI Ha
MICUXIKY 1 MOBEIHKY ajapecara JJisg JOCATHEHHS MEeBHOro mparmatudHoro edekry. Iin
E€MOTHUBHICTIO MU Ma€MO Ha yBa3l JIIHTBICTUYHE BUPAXEHHS €MOIlI, OCKUIbKHA came
yepe3 KaTeropird eMOTHBHOCTI €MOIlli 3HaxoHsTh CBO€ BiJOOpaK€HHs B MOBI.
EMOMIIHICTD pO3rasgaeThCsl HAMU SIK UYTJIMBICTD JIIOAUHU 10 EMOIIMHUX CUTYallii Ta ii
eMolIiitH1 peakuii Ha HuX. [1i]] eKCIIPEeCUBHICTIO MU PO3YMIEMO MOBHI 3aCO0M BIUIMBY Ha
azgpecata 4depe3 Takli BHUpa3HO-300pakajbH1 SKOCTI, K OOpa3HICThb, IHTCHCUBHICTD,
HOBH3HA TOIIIO.

OCKUIbKM TO370POBHI1 BUCJOBJEHHS € OJIHUM 13 BUPA3HUKIB MIKOCOOHMCTICHUX
CTOCYHKIB, BOHHM € OJTHOYACHO 1 EMOTUBHO-OI[IHHUMH, 1 EKCTIPECUBHUMH.

Cy0’€KTOM OIlIHKM B TIO3UTUBHO-OI[IHHUX TO3JOPOBHUX BHCIJIOBJIICHHSX € MOBEIIb,
13 MOIISIAY SIKOTO TPOBOAUTHCS OIiHIOBaHHA. (OO0’€KTOM MO3UTHBHO-OI[IHHOTO
BHCJIOBJICHHSI B KOMYHIKaTHUBHIM CUTYallil MO30POBJICHHS BUCTYMA€E ajapecar, Ha sIKOro
0e3nocepeTHbO CIPsIMOBAaHA MO3UTHUBHA OIlIHKA, IO MPOAYKYeThcs MoBlieM. CaMe Ha
azpecaTa CIpsIMOBaHa MparMaTH4Ha CHJIa TO3UTUBHO-OI[IHHOTO BUCIOBJICHHS.

JlocsiTHEHHS MparMaTUYHOI METH 3MYIIIY€E MOBIIS OPIEHTYBATHUCS Ha ajpecara, siK y
BUOOPI MOBHOTO MaTepiaiy, Tak 1 B m0oOy/10B1 BHUCIIOBIIEeHb. [IpoaHanizyeMo HacTyIHI
MIPUKJIIA]IN

1.“Lord Henry came over and examined the picture. It was certainly a wonderful
work of art, and a wonderful likeness as well.”

“My dear fellow, I congratulate you most warmly”, he said. “It is the finest

portrait of modern times. Mr. Gray, come over and look at yourself” [5, 107].

VY BHUIlleHABEICHOMY TPHKIAJi MOBEI[b BHKOPHUCTOBYE BHUCIIOBJICHHS TO3UTHBHOI
OI[IHKM 3 METOI0 €MOIIIIfHO BIUIMHYTH Ha ajpecara (xyaoxkHuka besina Xosyopna),
CXBIIOIOYM HOTO MalCTepHIiCTh. [10310pOBICHHS BUpaXeHE TYT NEpPPOPMATHUBHUM

TECTIOBOM congratulate y moeqHaHHI 3 I1HTEHCHU(]IKATOPOM TIMO3UTUBHOI OIIHKH —



NPUCTIBHUKOM warmly y HaWBHUIIOMY CTYNEHi, a TaKOXX NPUKMETHHKOM fine 3
MO3UTUBHOIO €EMOTHUBHOIO OLIHKOIO Y HAWBUILIOMY CTYIEHI B aTpUOYTHUBHIN MO3UIII.

2.“There was a silence. Andrew raised his eyes prepared for kindly satire. Abbey
was looking at him with a queer expression on his ruddy face.

“Doctor Manson”, he said at length, ‘‘you are the first candidate in this

examination hall, who had ever told me something original, something true, and

something which [ did not know. I congratulate yvou. Andrew turned scarlet

again” [1,210-211].

VY naHili KOMYHIKaTUBHIN CUTYyaIlli MOBEIlb EKCIUTIKYE MO3UTUBHY OLIIHKY TBOPUYMX
3niOHocTel azapecata (mikaps-mouatkiBisg Ennapro MeHcoHa) miag yac CKIaJaHHS
€K3aMEeHy Ha 3/100yTTS MeIu4yHOro crymneHs wieHa KoposliBChKOro TepamneBTUYHOTO
TOBapuCcTBa. BUXoguu 13 3arajibHOI PECYMO3HUIIiT A1aJIOTy, €K3aMEeH Ha 3/I00YyTTS OO
MEIUYHOrO CTYTEHS € JyKe CKIaAHuM, 1 EHapro aoBenocss TOKIACTH HEWMOBIPHHUX
3yCuib, 1100 Horo ckiacTv. [JUIOKYTHMBHA 1LUIb MO3JOPOBJICHHS MOJISITa€ B IMOXBail
ajpecara, fKa MIACWIIOEThCS TMapalelbHUMH KOHCTPYKIISIMU, 1[0 0a3yloTbCid Ha
rpanaiii: told me something original, something true, and something which I did not
know.

3. “My dear Lil, Congratulations! I am really delighted at your immense success;

the most brilliant telegrams have appeared in the papers here on vour performance in

Peril. You have done what no other artist of our day has done, invaded America a

second time and carried off new victories” [2, 54].

MeToro MOBIS y LbOMY MPHUKIAJAl € BHU3HAHHS, CXBAJICHHS 1 BHCOKAa OILlIHKA
aKTOpPChKUX 3A10HOCTEH ajpecarta, 3axOIUIGHHS HOro TaJaHToM. EKcrutikamis
MO3UTUBHOIO CTAaBJIEHHS MOBLS J0 aJpecara JOCATAEThCS 3a JIONOMOIOI0 E€MOTHBHO-
OLIIHHUX TPUKMETHUKIB delighted (y mnoenHaHHI 3 €MOTHUBHO MiJCUIIOBAIBHUM
MPUCIIBHUKOM really), immense, brilliant Ta iMeHHUKIB success, victory, 110 MICTITb Y
CBOill CTPYKTYpP1 CEMY MTO3UTUBHOT OI[IHKH.

4. “I've heard you, you're marvelous. I hope you have a happy Christmas and Joy

in the New Year, real, real Joy”’[4, 233].




VY 1upoMy BUNAAKY MOBEIb MparHe BIUIMHYTH Ha €MOI[IHO-TICUXOJOTTYHUI CTaH
azpecaTa, MMO3UTUBHO OIIHIOIOUM MOr0o BOKaIbHI 3110HOCTI. EXCIuTiKallisi MO3UTUBHOTO
CMUCIY BHCIIOBJIEHb JOCATAETHCS 3a JOMOMOIOI0 €MOTHUBHO-OL[IHHOTO MPUKMETHUKA
marvelous Ta NoeHAHHIM JIBOX BHJIIB MOBTOPIB: MPOCTOr0 KOHTAaKTHOTO (real, real) 1
Kuib1ieBoro (Joy.........Joy).

5. “My dear lady, you were brilliant! In the New Year may you play with the moon

and kiss the stars — and the earth lie in your lap —” [3, 154].

VY nmanoMmy mpuKkiIajl peanizailis MO3UTUBHOI OIIHKW ajapecaTa 3I1MCHIOETHCS 3a
JOTIOMOT OO JIEKCUYHUX, CUHTAKCUYHUX Ta CTHJIICTUYHUX 3ac001B BUpa3zHocTi. [lopsiy 3
€MOTHBHO 3a0apBIE€HUM NPUKMETHUKOM brilliant, TyT BXUBAa€TbCSI PO3rOPHYyTa
Metadopa (kiss the stars, play with the moon; the earth lie in your lap), sixa anemntoe
70 TOYYTTIB ajpecaTa 1 € BUPA3HUKOM HOBUX CMHUCJIOBHX HIOQHCIB, BUCOKOi OIIIHKHU
aapecara. KoMmyHIKaTHBHA IHTEHLIS TO3JOPOBJICHHS MOCHIIOETHCS 3a PaxXyHOK
MOEAHAHHS CTUJiCTHYHOrO (MeTtadopa) Ta CHHTAKCHYHOIO 3aco0y BHUPA3HOCTI
(emdaruunoi iHBepcii May you play ...).

AHaJi3 HaBeJCHUX MPUKIIAJIB TO3BOJISIE€ 3pOOUTH BUCHOBOK, 1[0 JUIOKYTHUBHA 1T
MO3/IOPOBJICHHS — BUPA3UTU €MOIIMHKUI CTaH MOBIIS a00 3IHCHUTH €MOLIIMHUIN BIUIUB
Ha ajapecara, KU 0a3yeThCs Ha CXBAJICHHI Yy IIMPOKOMY pO3yMiHHI cioBa. OTxe,
MO3/IOPOBJICHHST B OUIBIIOCTI BHUMAAKIB € €MOIIHHO-OIIHHUMHA. BOHU MICTATH
Ccy0’€KTUBHY TO3UTUBHY OIIIHKY OCOOUCTICHUX SKOCTEW ajpecaTra, MOro BUMHKIB, A1H
a00 pe3yabTaTiB HOTO JISIILHOCTI.

OckiibkH “OyJb-siKa OLIIHKA CYMPOBOKYETHCS eMOLIHIUM cTaBieHHsaM™ [3, 88],
MOBellb (Cy0’€KT OILIIHKHM), MPOAYKYIOUM MO3UTHUBHE CTaBIIEHHA N0 ajpecaTa (00’e€kTa
OILIIHKHM), BHUpa)Ka€ Ti MOYYTTA Ta €MOllli, sKlI BIH BIAYyBae 10 00 €KTa OIIHKHU
(anppecara). Ajke came 4depe3 eMOIlli 1HAMBIJ OIIHIOE JMIMCHICTH 1 JIOBOJUTH CBOIO
OIIIHKY /IO BiJloMa ajpecaTa MOBOIO NepexuBaHb [6, 64]. Y cuTyallii mo3m1opoBIeHHS
MOBEIlb, TO3UTUBHO OIIHIOIOYM aJipecaTa, BIAUYBA€ 1 BUCIIOBIIOE CTOCOBHO J0 HHOTO
MOYYTTS TPUXWIBHOCTI, TOBarv, CHUMIMATii, ApyxkOHW, TO00BI Ta BHpaXae CBii

3arajbHUN MIIHECEHUN eMOI[IMHUN CTaH.



VY mnpoaHani3oBaHUMX BHINE MPUKIATAX MICTUThCS BJIACHE €MOTHMBHAa MOBHA
iHpopMaitis, sky JI. A. KucenboBa mpaBoMipHO po3riisiiae, sik “iHdopmaliiro mpo sBulia
BJIaCHE eMOIIiitHOi cepu ncuxiku (ToOTO MpPo MOYYTTS, eMOIlii, HACTpoi, adeKTH), fKa
MepeIac€ThCs 3a JOMOMOTOI0 PI3HOMAHITHUX MOBHHMX Ta MOBJICHHEBHX 3ac001B 1
3BEpHEHA JI0 eMOI[IHHOI chepu MCUXikMU ajapecara 3 METOIO i BepOaIbHOTO 3apakKeHHs
(omepxkaHHs eMoIliitHOTO pe3oHancy)” [2, 20].

Sk 3acBiguye aHaji3 UIFOCTPAaTUBHOIO MaTepialy, BepOaiizalis MOBIEM
MO3UTUBHUX MOYYTTIB, EMOI[I{, @ OT>KE M OI[IHKK aJpecaTa B CUTYallii MO310POBIICHHS
JOCSTA€THCS MEBHUMHU JIEKCHUHUMH, CHHTAKCUYHUMU Ta CTUJIICTUYHUMU 3ac00aMHu.

Ha nexcuyHoMy piBHI 3ac00aMy BUPaKEHHS TO3UTUBHOT OLIIHKMA MOBIIEM ajipecara
B MIO3JIOPOBJICHHSIX € EMOTHUBHO 3a0apBiieHa JIEKCHKA: EMOTHBHO-OLIHHI TPUKMETHHKH,
MPUCIIBHUKY, IMEHHUKH 3 TO3UTHUBHOIO €MOTHBHOIO OIIHKOIO. Ha cuHTakcM4HOMY
PIBHI €KCIUTIKAI[is MO3UTUBHOIO CMHCIIA MTO3JOPOBHOTO BUCIOBJICHHS 31MCHIOETHCS 32
JOTIOMOTOI0 IHBEPTOBAaHUX Ta €M(ATUYHUX KOHCTPYKI[IM, OKIMYHUX pEYEeHb, SKI
IHTEHCU(IKYIOTh peai3aliio MO3UTUBHO-OLIIHHOIO CTaBJICHHS MOBLS 110 aapecara. Ha
CTHJIICTUYHOMY PIBH1 CBOEPIIHUMHM THTEHCU(DIKATOPAMU MO3UTUBHOI OLIIHKHU ajpecara B
CUTyallii TMO3J0POBIICHHS € MeTadopa, OKCIOMOPOH, IOBTOpP, SKI MiJCUIIOIOTH
ULTOKYI[1}0 BUCJIOBJIEHHS 1 IEPEIA0Th NO3UTUBHI MMOYYTTS MOBLS JI0 aJipecara.

TakuM yuHOM, mNpoBeJAeHE MAOCHIIHKEHHS Ja€ MiJICTaBy CTBEPIKYBAaTH, W10
€MOTHBHI BHUCJIOBJICHHSI TO3UTHUBHOI OI[IHKM B CHUTYyallli MO3J0POBJICHHS CIYTYIOTh
peanizailii MeBHUX IIJIEH 1 MOTHBIB MOBIIS. IX ocHOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO 1HTECHI[IEIO
(UUTOKYTHBHOIO CHJIOIO) € MParHeHHs MOBIIA (Cy0’€KTa OI[IHKHM) BUKJIMKATH B ajpecaTa
(00’exTa OIIHKK) MO3WTUBHI €MOLlii, MPUHECTH WOMY paJiCTh, 3aI0BOJICHHS, TOOTO
3MIACHUTHA BIUIMB HAa EMOIIMHO-TICUXOJOTIYHUI CTaH ajapecara, BUPAKAIOUU CBOE
MO3UTUBHE CTaBJIEHHS 10 HbOro. Bubip MOBHHMX 3aco0iB BIUIMBY Ha ajpecara
3HAXOJIUTh BUPAKEHHS B €MOTHUBHO-OI[IHHUX MOBHHUX OJMHHMIISX.

[lepcieKTUBHHMI HANpPSIMOK MOAAJIBIIKUX JOCHIIPKEHbh BOAaYaEMO Yy BHUBYEHHI
HeBepOAIbHUX 3aC001B BUPAXKEHHSI MO3UTHBHOI OIIIHKA Ta KOTHITUBHUX MpPOLECIB il

(dbopMyBaHHS B KOMYHIKaTUBHIN CUTYyallli MO310POBIEHHS
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